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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ২১৯৪ [আজািতক নাারঃ ৯৪]

১৩। যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৯. সদাকা দােন উৎসাহ দান

باب التَّرغيبِ ف الصدَقَة ‏‏

আরবী

ِبا نع ملُّهبٍ كيرو كبارٍ وينُم نابةَ وبشَي ِبا نرِ بو بباو ،يحي نب يحدَّثَنَا يح

،ِبا نبٍ، عهو ندِ بزَي نشِ، عمعالا نةَ، ‐ عاوِيعو مبنَا ارخْبا يحي ةَ، ‐ قَالاوِيعم

نَنْظُر ننَحو شَاءع دِينَةالْم ةرح ه عليه وسلم فال صل ِالنَّب عم شما نْتك قَال ٍذَر

الَ احدٍ فَقَال ل رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ يا ابا ذَرٍ ‏"‏ ‏.‏ قَال قُلْت لَبيكَ يا

لاا دِينَار نْهنْدِي مثَةً عثَال سما بنْدِي ذَهدًا ذَاكَ عحنَّ اا بحا ا‏"‏ م ‏.‏ قَال هال ولسر

نذَا ‐ عهو ‐ هدَيي نيثَا بذَا ‐ حه هادِ البع ف بِه قُولنْ اا لاا ندَيل دُهصرا ادِينَار

يمينه ‐ وهذَا ‐ عن شماله ‏"‏ ‏.‏ قَال ثُم مشَينَا فَقَال ‏"‏ يا ابا ذَرٍ ‏"‏ ‏.‏ قَال قُلْت لَبيكَ يا

رسول اله ‏.‏ قَال ‏"‏ انَّ الاكثَرِين هم الاقَلُّونَ يوم الْقيامة الا من قَال هذَا وهذَا وهذَا ‏"‏

‏.‏ مثْل ما صنَع ف الْمرة الاولَ قَال ثُم مشَينَا قَال ‏"‏ يا ابا ذَرٍ كما انْت حتَّ آتيكَ ‏"‏ ‏.‏

فَقُلْت ‐ تًا ‐ قَالوص تعمسلَغَطًا و تعمس ‐ قَال ‐ ّنى عارتَو َّتح فَانْطَلَق قَال

ثُم قَال هتَّبِعنْ اا تممفَه ‐ قَال ‐ لَه رِضه عليه وسلم عال صل هال ولسر للَع

‐ تعمالَّذِي س لَه ترذَك اءا جفَلَم تُهفَانْتَظَر كَ ‏"‏ ‏.‏ قَاليآت َّتح حرتَب ‏"‏ لا لَهقَو ترذَك

خَلا دىشَي هشْرِكُ بِالي كَ لاتما نم اتم نم فَقَال تَانا رِيل‏"‏ ذَاكَ جِب فَقَال ‐ قَال

الْجنَّةَ ‏"‏ ‏.‏ قَال قُلْت وانْ زَنَ وانْ سرق قَال ‏"‏ وانْ زَنَ وانْ سرق ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

২১৯৪-(৩২/৯৪) ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া, আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বাহ, ইবনু নুমায়র ও আবূ কুরায়ব (রহঃ)

..... আবূ যার (রািযঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, একদা দুপুেরর পর আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এর সােথ মদীনার করময় মাঠ িদেয় চলিছলাম এবং আমরা উদ পাহােড়র িদেক তাকািলাম। রসূলুাহ
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সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক বলেলনঃ “যিদ এ উদ পাহাড় আমার জন েণ পিরণত হয় তাহেল

িতনিদন অিতবািহত হওয়ার পর ঋণ পিরেশাধ করার পিরমাণ অথ ছাড়া অিতির একিট দীনারও আমার কােছ

অবিশ থাক তা আিম পছ কির না। তা আমার হগত হেল আিম আাহর বাােদর মেধ এভােব বন কের

িদব। িতিন সামেনর িদেক, ডােন এবং বােম হােতর ইিেত এক এক ভরা মুঠ দখােলন। বণনাকারী বেলন,

এরপর আমরা আবার অসর হলাম। িতিন আবার বলেলন, হ আবূ যার! আিম বললাম, ’হ আাহর রসূল!

আিম হািজর আিছ।

িতিন বলেলন, িকয়ামেতর িদন অেঢল সেদর মািলেকরা কম সাওয়াব লাভ করেব। তেব যারা সৎপাে

যেথািচতভােব এভােব দান করেব তােদর সাওয়াব কান অংেশই কম হেব না। িতিন মুিভের পূেবর নায় ইিত

কের দখােলন। বণনাকারী বেলন, আমরা চলেত থাকলাম। িকছু দূর অসর হেল িতিন বলেলন, হ আবূ যার!

তুিম এখােন অেপা কর এবং আমার িফের না আসা পয কাথাও যােব না। বণনাকারী বেলন, িতিন চেল

গেলন এবং আমার দৃির আড়াল হেয় গেলন। তারপর আিম িকছু গালমাল ও শ নেত পেয় মেন করলাম,

বাধ হয় রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম শ ারা আা হেয়েছন। আিম তােক খাজার জন মন

করলাম। িক সােথ সােথ এ ান তাগ না করার জন তার িনেদশ আমার মেন পেড় গল। তাই আিম অেপা

করেত লাগলাম।

অতঃপর িতিন িফের আসেল আিম যা িকছু েনিছলাম তা তােক জানালাম। িতিন বলেলন, তুিম যার শ েনেছা

িতিন িছেলন িজবরীল। িতিন আমার কােছ এেসিছেলন এবং আমােক বেলেছন, “আপনার উােতর মেধ য

বি আাহর সােথ কান কার িশক না করা অবায় মারা যােব স জাােত েবশ করেব। বণনাকারী বেলন,

আিম বললাম, যিদ স িযনা কের এবং চুির কের (তবুও িক) িতিন বলেলন, যিদও স িযনা কের এবং চুির কের

তবুও। (ইসলািমক ফাউেশন ২১৭৩, ইসলামীক সার ২১৭৫)

English

Abu Dharr reported:
I walked with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) on the stony ground of Medina in
the afternoon and we were looking at Uhud. The Messenger of Allah (way
peace by upon him) said: Abu Dharr! I said: Messenger of Allah, I am here at
thy beck and call. He said: What I desire is that Uhud be gold with me and
three nights should pass and there is left with me any dinar but one coin
which I would keep to pay debt. (I love) to spend it among the servants of
Allah like this and he pointed in front of him, and on his right side and on his
left side. We then proceeded on and he said: Abu Dharr. I said: At thy beck
and call, Messenger of Allah. He (the Holy Prophet) said: The rich would be
poor on the Day of Resurrection, but he who spent like this and like this and
like this, and he pointed as at the first time. We again went on when he said.
Abu Dharr, stay where you are till I come back to you. He (the Holy Prophet)
then moved on till he disappeared from my sight He (Abu Dharr) said: I
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heard a sound and I heard a noise. I said (to myself): The Messenger of Allah
might have met (mishap or an enemy). I wished to follow him but I (صلى الله عليه وسلم)
remembered his command for not departing till he would come back. So I
waited for him, and when he came I made a mention of what I heard. He
said: it was Gabriel, who came to me and said:" He who dies among your
Ummah without associating Anything with Allah would enter Paradise. I said:
Even if he committed fornication or theft? He said: Even if he committed
fornication or theft.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ যার আল-িগফারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=49281

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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